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CraTbsl aHanuaupyeT COBPEMEHHOE COCTOsIHME (DYHKLMOHMPOBAHMUS PYCCKOTO U Ka3axCKOro S13blIKOB B Ka3axCTaHCKOW 30He
POCCUINCKO-Ka3axCTaHCKOro NpUrpaHuybsl, aBTop 0CO60 akLEHTUPYET BHUMaHWE Ha NpobremMe BO3HWKHOBEHUS HOBbIX (Opa3eonorn3mon
nog BMUSIHUEM MEXITHUYECKOro B3aumopaencTeus. B ctatbe paccMmaTpuBaoTcsl npoLecchl B3aMMONpPOHUKHOBEHUS S3bIKOB B CTPYKTYpe
COBPEMEHHOW €eBpa3viNCKON S13bIKOBOW NMYHOCTW, BbISIBNSIETCSH XapakTep MHTepdepeHuun, Beaylwmii K NOSIBNIEHUI0 HOBbIX 4epT B
pEernoHanbHOM si3blke POCCUMCKO-Ka3axCTaHCKOro NpurpaHnybs.
Knroyeenie cnoea: pycckasl s3blKogasi IUMHOCMb, pe2uoHanu3M, ¢hpa3zeos1o2usmM, 3auMcmeo8aHus, MoUNIUH280KY/IbMypPHas

sA3blKOB8ast IUMHOCMb, Npu2paHuU4be

The paper analyzes the current state of functioning of the Russian and Kazakh languages in the Kazakh zone of the Russian-
Kazakh border region. The author focuses on the issue of new phraseological units having appeared under the influence of interethnic
interaction. The author examines the processes of interpenetration of languages in the structure of modern Eurasian language
personality, defines the type of interference responsible for the new features development in the regional language of the Russian-
Kazakh border region.
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Poccuiicko-kazaxcranckoe mpurpaHuybe Jidnmib  auBOo noguepkuBaroT B.ILKykoB u A.B.)XKykos, mis

HEIaBHO CTajJO HHTEPECOBAaTh HCCIENOBaTeNei, CIoK-  (pa3eosOrHuecKuX eAWHCTB XapaKTepHBI HCKIIIOYUTEIb-
HOCTb M3Y4YEHHUS 3TOTO PETHOHA CBA3aHAa ¢ HEOOXOAMMO-  Hasg OOpa3HOCTh, SPKas SMOLMOHANbHAS BBIPA3UTEIIb-
CTBIO TIPIMEHEHUS] CHHEPIeTHUECKOT0 MOJX0a, 00bEIN-  HOCThb, SKCIIPECCHBHOCTh M OLIEHOUYHBIN Xapaktep [7, C.
HSIOIETO pPAa3JIMYHbIC HAMpaBIeHWA pa3HbIX HaydHelx  3]. Kax cnpaBemmmBo mnomuepkuBaer O.B.Jlomaknna,
mucnmiuinH. Hac mHTEpecyeT, mpekae BCero, BapuaTHB-  «IOCJIOBHUIIBI M IIOTOBOPKHU SIBIISIFOTCS HCTOYHUKOM 00pa-
HOCTh U MYTa0eIbHOCTh MOJMMIHHTBOKYIBTYPHOH S36IK0-  30BaHUSA HOBBIX DE» [8, c. 201].

BOW JIMYHOCTH, KOTOpasi peaan3yercsi B JAHHOM PETHOHE OTHONUHIBOKYJIBTYPHBIH auanor B obnactu ¢pa-
IO BIMSHHEM B3aUMOJCHCTBHS HEOMM3KOPOACTBEHHBIX  3€OJIOTHH CKJIAJBIBACTCS B MOMUITHHYHOM DPETHOHE IMOJ
KyIbTyp (pyccKoii, Ka3aXxCKoi, TaTapckoii). Panee nccie- BIUSHAEM KaK AKCTPAIIMHTBUCTHYECKHUX, TaK U crenu(u-
JIOBAaTEIM Yalle OCTAaHABIMBAIUCH HA MHTEPQEPEHLUUH B~ YECKHX HHTPAJHHIBHCTHYECKHX (AKTOpOB, (HOpMHUPYS
obnacti OpGOPIUH M 3aMMCTBOBAHUHM HPOU3HOCHTENb-  CHEHU(MHUYECKYIO IOMHIMHIBOKYIBTYPHYIO —S3BIKOBYIO
HBIX HOpM [1, 2], Ha OTHENBHBIX JEKCHYECKUX 3aMMCTBO-  JIMYHOCTH C JOMHHAHTOH pomHOro s3eika. [lpm sToM
BaHMsX [3—5]. OmHako mpobiema OOOramieHust pyccko- — MEXKYABTYPHBIA TUAJNIOT, TMPOUCXOAAIINA BHYTPH TaKOH
ro ¢pazeosnornyeckoro (poHIa B pe3ylbTaTe MHTEHCHUB-  JIMYHOCTH, MBI MOXXEM IPEICTaBHTh B BHIE COTpYIHUYC-
HOT'O TIOJIMJIOTA C TIOPKCKUMH SI3BIKAMHU Ha COBPEMEHHOM  CTBA, CONIEPHHYECTBA, B3aMMOOOOTaIIeHNs, aMOBaICHT-
JTalle He CTAHOBMJIACH OOBEKTOM MPHUCTAJIFHOIO BHHMAa-  HOCTH (CHTYallMOHHOCTH), KYIbTYPHOTO 3KCIAHCHOHM3-
HUS HccieqoBaTeNeH. Bwmecre c TeM  Ma, ACCHUMWIALMH, aKKYIbTYpalllH, HENpPHUSITHSA, TOJe-
C.M.[JanmnsuenkoBoit  (bemsxoBoit) OpDIO OTME4YeHO  paHTHOCTH H mp. [9]. Takum obpasom, mpu cObope mome-
BBIPA)KEHNE «BHJ KYSHUCTBII» B PYCCKHX CTapOXKHJIbUe-  BOrO MaTepHaja Mbl JIOJDKHBI OpPHEHTHPOBATHCS Ha pe-
CKHX TOBOpax fora TIOMEHCKOH 00JacTH MOA BAMSHUEM  THOHAJIBHYIO 3THOIICHXOJMHTBHUCTHYECKYIO HOPMY, per-
3aMIMCTBOBAHHUS M3 KA3aXCKOTO «KOSH» (3asm) [6, ¢. 33].  maMEHTHUPYIOIYI0 yrmoTpeOiIeHne SKCIpPeCcCHBHBIX BBIpa-
Hapsiny ¢ 3TuM BbIpa)KeHHEM, KOTOPOE MOSIBWIOCH B pyc-  skeHuit [10, ¢. 22]. Msbl momaraem, uTto (pa3eoioruzm
CKUX CTapOXHJIbUECKHX T'OBOPAX, B PETHOHAIBHOW pyc-  SIBISETCS SAPKUM MAapKepOM PpEerHOHAJbHOW ICHXOJUH-
CKOH SI3BIKOBOM KYJIBTYpE POCCHHCKO-Ka3aXCTAHCKOTO  TBUCTHYECKOH HOPMBI, BMeEMIasi B ce0e €AMHCTBO «SI3BIK
NIPUTPAHUYBSl B KA3aXCTAHCKOM 30HE HAMH OTMEUYEHBl  — KyJIbTypa — OOIIECTBOY», pealu3yloleecs B SI3BIKO-
Takue (pa3eoNoru3Mbl, KakK: <OKaWCKUi BUI» («OeMHBIA  BOW KapTHHE MUpPA UHIAWBUAYYMA.

BU», «IIPEIHAMEPEHHO HAITyCKaeMblil Ha ceOs OemHsAI- Ecnu nepBbie 1Ba BBIPaXKEHHS HCHONB3YIOTCS U B

KU BU), «XOIUT KaK OuIIapa» («XOJHUT Kak OOMIK, KAK ~ Ka3aXCKOM SI3BIKE, TO «IIbsiHbIE Oaypcakm» — 3To (pa-
Oemoraray), «IbsHBIE Oaypcakm» (0 MY)KUYHMHAX, KOTOPBIX  3€0JIOTH3M, MMOSBHUBIIHMICS Oaromapsi OlOCpPEIOBAaHHOMY
BO3BpALIAIOTCS C TYISHUM; 0aypcakd — TPaJULHOHHBIE  NOHMMAHUIO PYCCKUMH Ka3aXCKOI'O 3acTONbS, KOTOpOE
Ka3aXCKHe TBINIKH, KOTOpBIE Pa3faloTcss TOCTSAM [0 JUIMTCS OYeHb JONTO (MHOTJA HECKOJBKO JHEi), ¢ 00mu-
OKOHYAHUH 3aCTONbs). DTH (Pa3eoOoruuecKue eqUHCTBA €M CIIUPTHOTO M OOJNBIIMM KOJIMYECTBOM Pa3HOOOpa3HOU

HUMEIOT SPKHE LETOCTHBIE 00Pa3HO-3KCIPECCHBHBIC 3HA-  ebl. Ha Ka3aXxCKOM 3aCTOIbE TOCTEM MOXKET OBITH JTFO00M
YEHHs, KOTOpbIe OOYCIOBJIEHBI BIMSHUEM OKPYKAIOIIEH  delloBeK, Aaxxe 0e3 mpuriameHus. B KoHIe Bce rocTtu B
WHOITHUYHOW W HMHOSA3BIYHOM KyNbTypbl. Kak crpaBen- — 0o0s3aTeIbHOM IOpSAAKE MOTYYaroT Oaypcakd U KOH(ETHI
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B KauecTBE TOCTUHIICB cO crojia. K coxaleHuro, MHOTHE
MYXKYHHBI TPOIODKAIOT OaHKET YyXKE CaMOCTOSTEIBHO,
HCIONB3Ysl TOCTHHIIBI B KaYECTBE 3aKYCKH. DTy OCOOCH-
HOCTh OTMETHJIM PYCCKHE JKCHITUHBI, 0003HAYHB CBOMX
MYKYMH, YIISIIINX Ha KaKOe-THOO0 TOPKECTBO, IIbTHBIMU
Oaypcakamu. Kpome Toro, My)K4uHa, MOSBUBIIMICS IO-
CJle TAKUX BO3JIMSHUN HAKOHEI-TO JOMOM, CUHMTacT ce0s
LIEHHBIM TIofapkoM. CremyeT OTMETHTh, YTO Tak 0003Ha-
YaroT PYCCKMX MY)KYHH, a He kKa3axoB. Kak To4uHO oTMe-
tunu K.K.Koitme n B.H.I'ynpTsaeB u aBTOp HacTosmen
CTaThbU, STHUYCCKOI'O B3aUMOCHCTBHS BOSHUKAIOT MYTY-
aJbHBIC SBJCHUA CO CTOPOHBI OOOHMX  SI3BIKOB-
KOHTAKTEPOB, CHOCOOCTBYIOIINE MPU OMPEIEICHHBIX yC-
JIOBHSIX BOJIIOIIUHU KaK CaMOH SI3bIKOBOM JTMYHOCTH, TaK U
SI3BIKOBBIX CHCTEM B 1iesiom» [11, c. 856].

Cama niekcemMa «0aypcaxi» U3BECTHA B CHOMPCKUX
U Ka3a4bHUX JOHCKHX TOBOpPAaX, TPAHC(HOPMHUPOBABIIKCH B
«Oypcakm» MoJ BIUSHHEM 3aKOHOB PYCCKOTO SI3bIKA, JIJIS
KOTOPOT0 HE XapaKTepPHO 3USHUE IIACHBIX. B 3TOM BHIE
CIIOBO «Oypcaku» 3a()MKCHPOBAHO B U3BECTHOM CJIOBape
B.W.Jlanst ¢ moMeToll «JIOHCKOe», Kak «Oypcak, Oypca-
YHK, POJ MIIEHUYHOro cyxapsa Ha macie» [12, c. 144]. B
Ka3a4beM CIIOBape-CIPaBOYHHKE OypcakaMu Ha3bIBAIOTCS
«CyXHe JICTICIIKY, KaKIBIA Ka3ak, MPU3BaHHBIA Ha Iap-
CKYIO CIYXkOY, JOJDKeH OBbLI IMPUHECTH C COOOH ABYyXHeE-
IenbHBIA 3amac OypcakoB» [13]. B 1o xe Bpems
A.E.AHMKUH yKa3pIBaeT, 4YTO B HKHO-KPACHOSPCKHUX
roBopax 3a(HKCHPOBAHO CIIOBO «0OOp3aK», KOTOpoe 000-
3HAYaeT «ICUCHbE B BHIC YKAPCHHBIX B MAacje KPYIJIBIX
KYCOYKOB TECTa» C yKa3aHHEM 3aUMCTBOBAHHMS U3 TIOPKO-
MOHTOJICKHX SI3BIKOB, BOCXOSAINEro K hopMaM Oaypcak,
6oopcor u 1.1 [14, ¢. 135]. J{nanekTonornyeckue dKcre-
quimyd  TIOMEHCKOT'0 TOCYIapCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA,
HNmmMcKoro rocymapCTBEHHOTO IEJaroruiyeckoro HH-
crutyta uM. ILIT.EpiioBa, B pabore KOTOPBIX HaM IIO-
CYACTIUBUIIOCH yuacTBOBATh B 90-bie roapl XX B, 3a(HK-
CHUPOBAJIM HA IOre 00JIaCTH B CTAPOXKHIBLYECKUX TOBOPAX
JIEKCEMY «OypCaku» B 3HAUCHUM «IIBIIIKH, 00KapeHHBIC
B Macye». ClieyeT OTMETHTh, 4TO 0aypcaku OTHOCATCS K
TPaAUIIMOHHON CTEMHON KYIbTYpe €Ibl, 3TO OJII0I0 H3-
BecTHO y Oamkup (Oayeiphak), kazaxoB (OaywIpcak),
KaJIMBIKOB, KHPIu30B (600pCOK), MOHTrojoB (OoopIOor),
tatap (6GaBbIpcak), y30ekoB (bo’girsoq, OYFUPCOK), YHTy-
poB (0ory(p)cak) B Buae HEOOIBIINX KYCOUKOB IPECHOTO
WM JPOXKKEBOT0 TECTa, MOXOKUX HA TBIIIKU H/WIU TOH-
YUKHM KBaJPATHON WK KPYyrIoil (opMbl, 00KapeHHBIX BO
(bpurtrope.

Jl1s1 KoueBo KyNIbTYpbl O0aypcakul sBJISIOTCS Ya-
CTBhIO 00SI3aTEIBHOM MPa3IHUYHOW KYJIBTYPBI, B MEPHOT
TOPYKECTBEHHOT'O 3aCTONbS OHH ITOAABAIUCH (U TIOAAIOTCS
0 CUX TIOp) B BUJE T'OPKH Ha OTACIbHOM Omtone. Jlis
KOUEBHHUKA-SI3bIYHUKA YMHPOTBOPCHHE AYXOB MPEACTaB-
JIIOCHh  00sI3aTEIBHON COCTaBJISIONIEH >ku3HU. JKUBBIM
OTI'OJIOCKOM 3TOW TPAaJWIUHU SIBJIAIOTCA Oaypcakd, OHU
MODJIM TIOCBSINATHCS CONHIYY (KaK HOCUTEIIO JKHU3HEYT-
BEPIKIAIOIEro Havana), Boje (Kak 00s3aTeIbHOMY KOM-
MTOHEHTY JKU3HM; 0CO00¢ BHUMAaHUE KOUYCBHUKH YICIISLIU
BOJIC U BOIHBIM HCTOYHHKAM B YCIOBHSIX 3aCYIIIMBOMN
CTEITHOM 30HBI, TJIC OHH MPOXKHUBAJIH), J0pore (KaK aHajo-
Ty JIOJITOM ¥ CYACTIMBOM KU3HH), PA3IUIHBIM KUBOTHBIM
JIYHHOT'O aHUMAJIMCTHYCCKOTO KaJIeHIapsi CTEITHBIX HApO-
JIOB.
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Ecnu B cnaBsHCKOM CBajeOHOW TpajWIMU Tpaau-
IMOHHBIM SBIISICTCS KapaBail, TO B TFOPKCKOU cBaIeOHOI
TpaauIMy TPUHOCUTCS B TIOAAPOK OO0 ¢ Oaypcakamm.
Tak, pPOJAMUTENH HEBECTH Yy CUOMPCKHX TaTtap MPHHOCST
Oombiroe Omrof0 ¢ Oaypcakamu B HOAAPOK Ha CBaJb0y
JUISL pa3iadd TOCTSM, a POIUTENM HOBOOPAayHBIX y Kasa-
XOB pa30packiBaloT Oaypcaku M CIIaJ0CTH HaJ TOJI0OBAMHU
MOJIOJIO’KEHOB TIPH BBIXOJIE U3 IOMa U MPHU BXOJIE B JIOM B
KayecTBe IOXKeNaHus OorarcTBa, JOCTaTKa, JOJIrOH |
CYACTIIMBOM COBMECTHOW JXM3HHU, OOJBIIONW U JPYXKHOM
ceMbH. SI3BIKOBBIE ¥ OTHOTpadHUYECKHE HaHHBIC IOJI-
TBEPXKJAIOT, YTO «PYCCKoe HacejeHue TroMeHCKoro pe-
TMOHA B CBOE BpEMs aCCHUMMIMPOBAIO MPEACTaBHUTENEH
YrOpCKUX (XaHTbl, MAHCH, KOMH), TIOPKCKUX (Tarap, Ka-
3aXOB), CIaBSHCKUX (YKpauHIEB, OEJIOPYCOB) HApPOIOBY
[15, c. 48]. Kak oTMeuaroT uccienoBaTeNld, B STHOTEHe3e
CHOMPCKUX TaTap Ka3aXCKHil KOMIIOHEHT SIBJISETCS Ipe-
00J1a1al0MM, TIO3TOMY MBI HaOJIOaeM HAIWYUe CHH-
KPETHYHBIX 3JIEMECHTOB B KYJIbTYpe CHOMPCKHX TaTap H
ka3axoB [16, 17]. B pesyapTaTe B pycCKOM pedn B 30HaX
HMHTCHCHBHOTO MEXbA3BIKOBOTO MOIMIOra MBI HAOMI0/1a-
€M MyTyalbHbIC SBJCHHS, OTPaKarolue HHTep(epeH-
LU0, TTOCKOJIBKY B PYCCKO-Ka3aXCTAHCKOM HPUTPaHHYbE
PYCCKOSI3BIYHAS S3BIKOBAst JIMYHOCTH (HOCHTENH Tarap-
CKOI'O M Ka3aXCKOTO SI3BIKOB) JIEMOHCTPUPYET MOIIHOE
BJIMSHAEC HAIMOHANBHBIX S3BIKOB-KOHTAKTEPOB Ha BCE
SIPYCBI PYCCKOI'0 513bIKa, KOTOPOE MOXKHO 0003HAYHUThH KaK
«baxtop GOpMHUPOBAHUS EBPA3UICKON SI3BIKOBOH JTHIHO-
ctu» [18, c. 343]. Cnenyer OTMETUTh, YTO CAMHU HOCHUTE-
JH SI3bIKA MOTYT HE OCO3HABaTh CTENECHb BO3JICUCTBHSI
HAIMOHAIIBHOTO A3bIKAa-KOHTAKTEpa HA WX PYCCKHUH S3BIK,
PaBHO U CTEMEHb Pa3BUTHS MYTYaJbHBIX SBICHHUH B A3bI-
KaX U KyJIbTypax, MOCKONBKY SI3BIKOBAsl JIMYHOCTH B CO-
BPEMECHHOM €BPa3HIICKOM KOHTHHYYME HOCHUT METraKOH-
HENTYaJbHBIA XapaKTep, KOTOPBIA MONHACIEKTEH B CO-
BPEMCHHOM MMANUTPE 3BYYaHUS S3bIKOB B MPHUTPAHHYHBIX
peruoHax.

Takum 00pa3oM, KOHCTPYKT «SI3BIKOBasi JIMY-
HOCTB» oOpacTaeT HOBOH NONU(OHHEH 3BYy4YaHUs, IIO-
CKOJIbKY B 30HaX WHTEHCHBHOI'O MEXITHHYECKOTO B3awu-
MOJICHCTBHS MPOUCXOAUT O00OTAICHHE JHHTBOKYIBTYD
HapOJIOB-KOHTAKTepOB. Bce 3TO TOBOPUT O KpeaTHBHOM
MOTEHIIHAJIC PYCCKOMN A3BIKOBOMN JINYHOCTH KaK TOJHJIHH-
TBOKYJIbTYPHOU JIMYHOCTH C PYCCKOW TOMHHAHTOH B SII-
pe.

PaGora BBINONHEHA 3a CYET CPEACTB CYOCHIUH,
BhIZIeeHHON KaszaHckoMy (emepaabHOMY YHHBEPCHUTETY
JUTSL BBIMOJHEHHUS TIPOEKTHON YacTH TOCYIapCTBEHHOTO
3aJaHus B cepe HAydHOH JIeITelIbHOCTH.
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